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الآن شهِد (علم الجهاد) بالحق فلماذا لا تتبع الحق وقد اعترفت بالحق ؟

بسم اله الرحمن الرحيم، وسلام عل المرسلين والحمدُ له رب العالمين..
ويا علم الجهاد، ألم أقل لك إنّك تعلم أنّ ناصر محمد اليمان هو المهدي المنتظَر الحق من ربك؟ والدّليل
ة الداحضة للفتنة ما يلده بسلطان العلم بالحجه وأياصطفاه ال إنّك تعلم أنّ ناصر محمد اليمان عل

اقتباس مما جاء ف بيانك ما قبل الأخير يا (علم الجهاد) الذي أدليت فيه الاعتراف بالحق أنّك تعلم إنَّ الإمام
ناصر محمد اليمان الحق من ربك فاعترفت بالحق وقلت: ((أعلم إن إمامم ليس بضعيف الحجه ويستطيع

أن يلجم أى فتنه))، فلماذا يا (علم الجهاد) ما دمت تعلم إن ناصر محمد اليمان ليس بضعيف الحجة
ويستطيع أن يلجم أية فتنة فلماذا لا تعترف بالحق بعدما تبين لك أنّه الحق؟ فلا تن يا رجل من شياطين

ذُوهتَّخشْدِ لا يالر بِيلا سورنْ يام كتابه: {ومح ه عنهم فة بالإثم من الذين قال الالبشر الذي تأخذهم العز
سبِيلا} صدق اله العظيم [الأعراف:146].

ونظراً لهذا الاعتراف بالحق من (علم الجهاد) فإنّ سوف أعفو عنه لوجه اله لعله يتّق اله فينيب إل اله
فيهدي قلبه كما أمرنا اله أن نُجرب العفو عن طائفة من اليهود لعل العفو والتسامح يحدث لهم ذكراً، وما
عفوت عن (علم الجهاد) إلا تنفيذاً لأمر اله ف محم كتابه بالعفو عن طائفة من اليهود ولعل (علم الجهاد)
من هذه الطائفة الت أمرنا اله أن نعفو ونصفح عنهم عس أن يهديهم اله إل الحق. وقال اله تعال: {فَبِما
التَز لاو واْ بِهرا ذُكما مظواْ حنَسو هعاضون مع ملْفُونَ الرحةً ييقَاس مهلْنَا قُلُوبعجو ملَعنَّاه ميثَاقَههِم منَقْض

تَطَّلع علَ خَآئنَة منْهم الا قَليلا منْهم فَاعف عنْهم واصفَح انَّ اله يحب الْمحسنين} صدق اله العظيم
[المائدة:13].

فها نحن عفونا عنك لوجه اله يا (علم الجهاد) عس أن تُنيب إل ربك، وحتماً سوف تجد اله أكرم من عبده
فيعفو عنك ويدخلك برحمته ف عباده الصالحين فلا يأس من رحمة اله الذي يغفر الذنوب جميعاً شرط

التوبة والإنابة. تصديقاً لقول اله تعال: {قُل يا عبادِي الَّذِين اسرفُوا علَ انفُسهِم  تَقْنَطُوا من رحمة اله انَّ
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ذَابالْع ميتان يا لن قَبم وا لَهملساو مبر َلوا ايبنا(53) و يمحالر الْغَفُور وه نَّها ايعمج الذُّنُوب رغْفي هال
ثُم  تُنصرونَ (54) واتَّبِعوا احسن ما انزِل الَيم من ربم من قَبل ان ياتيم العذَاب بغْتَةً وانتُم  تَشْعرونَ
(55) ان تَقُول نَفْس يا حسرتَ علَ ما فَرطت ف جنبِ اله وان كنت لَمن الساخرِين (56) او تَقُول لَو انَّ
َل(58) ب يننسحالْم نونَ مكةً فَارك نَّ لا لَو ذَابى الْعتَر ينح تَقُول و(57) ا ينتَّقالْم نم نتَل دَانه هال

قَدْ جاءتْكَ آيات فَذَّبت بِها واستَبرت وكنت من الْافرِين (59)} صدق اله العظيم [الزمر].

ويا معشر الأنصار السابقين الأخيار استجيبوا لأمر اله ف محم كتابه بالعفو عن (علم الجهاد) وطائفته
فليس اليهود سواء ف التاب، وقد وجدت ف التاب بأن طائفةً قليلة من اليهود سوف يتّبعون الحق من
ربهم فيقاتلون مع المهدي المنتظَر فيقتلون أنفسهم من اليهود الآخرين الذين انضموا إل حزب الطاغوت
المسيح الدجال، ولولا إنّ أجدُ ف التاب أن اله استثن طائفةً قليلة من اليهود سوف يتّبعون الحق من
ربهم فوعدهم اله إن فعلوا ليأتيهم من لدنه فضلا عظيماً ويهديهم صراطاً مستقيماً فيجعلهم مع الذين أنعم
 َكبرو ََف} :ه تعالسن أولئك رفيقاً. وقال اله عليهم من الأنبياء والصديقين والشُهداء والصالحين وحال
لَووا تسليماً (65) ولِّمسيو تيا قَضما مجرح هِمنْفُسا جِدُوا في  ثُم منَهيب را شَجيموكَ فمحي َّتنُونَ حموي
ظُونَ بِهوعا يلُوا مفَع منَّها لَوو منْهم يلقَل ا لُوها فَعم مارِكدِي نوا مجوِ اخْرا منْفُسنِ اقْتُلُوا اا هِملَينَا عتَبنَّا كا
لَانَ خَيرا لَهم واشَدَّ تَثْبِيتًا (66) واذًا تَينَاهم من لَدُنَّا اجرا عظيما (67) ولَهدَينَاهم صراطًا مستَقيما (68)

ينحالالصو دَاءالشُّهو يندِّيقالصو ينالنَّبِي نم هِملَيع هال منْعا الَّذِين عكَ مولَئفَا ولسالرو هال عطي نمو
وحسن اولَئكَ رفيقًا (69) ذَلكَ الْفَضل من اله وكفَ بِاله عليما (70)} صدق اله العظيم [النساء].

ه من اليهود من الذين يستسلمون فاستثناها ال ون (علم الجهاد) ومن معه من الطائفة التأن ي فعس
الآخر للحق بعد ما تبين لهم أنه الحق من ربهم ثم لا يجدوا ف صدورهم حرجاً من الاعتراف بالحق فيسلموا

تسليماً كما قال (علم الجهاد) ونطق بالحق: (اعلم ان امامم ليس بضعيف الحجه ويستطيع ان يلجم اى
فتنه)، وصدقت ف ذلك يا أخ الريم علم الجهاد، فتعالوا إل كلمة سواء بيننا وبينم أن لا نعبدُ إلا اله ولا
نشرك به شيئاً فيدخلنا اله جميعاً برحمته ف عباده الصالحين. تصديقاً لقول اله تعال: {قُل يا اهل الْتَابِ

تَعالَوا الَ كلمة سواء بينَنَا وبينَم ا نَعبدَ ا اله و نُشْرِكَ بِه شَيىا و يتَّخذَ بعضنَا بعضا اربابا من دونِ
اله فَانْ تَولَّوا فَقُولُوا اشْهدُوا بِانَّا مسلمونَ(64)} صدق اله العظيم [آل عمران].

فانظر يا علم الجهاد بما وعد اله الذين يستجيبون لدعوة الحق من اليهود. وقال اله تعال: {ولَو انَّهم فَعلُوا
ما يوعظُونَ بِه لَانَ خَيرا لَهم واشَدَّ تَثْبِيتًا (66) واذًا تَينَاهم من لَدُنَّا اجرا عظيما (67) ولَهدَينَاهم صراطًا
دَاءالشُّهو يندِّيقالصو ينالنَّبِي نم هِملَيع هال منْعا الَّذِين عكَ مولَئفَا ولسالرو هال عطي نما (68) ويمتَقسم
والصالحين وحسن اولَئكَ رفيقًا (69) ذَلكَ الْفَضل من اله وكفَ بِاله عليما (70)} صدق اله العظيم

[النساء].
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فلا تُحاجن أخ الريم ف آية المسخ ما دمت تؤمن بالمسخ ف آخر الزمان سواء إل خنازير أو إل ما
يشاء اله، والمهم لدينا إنّك تؤمن بآية المسخ فأرجو من اله أن لا يمسخك إل شء أبداً؛ بل رجوت من اله
ام إلالاحت ونوا من الطائفة الذين سوف يستجيبون من اليهود إلأن يهدي قلبك ومن معك جميعاً وأن ت
 َكبرو ََف} :ه تعالويسلموا تسليماً. تصديقاً لقول ال ه ثم لا يجدوا حرجاً مما قضينا بينهم بالحقكتاب ال
لَوليماً (65) ووا تَسلِّمسيو تيا قَضما مجرح هِمنْفُسا جِدُوا في  ثُم منَهيب را شَجيموكَ فمحي َّتنُونَ حموي
ظُونَ بِهوعا يلُوا مفَع منَّها لَوو منْهم يلقَل ا لُوها فَعم مارِكدِي نوا مجوِ اخْرا منْفُسنِ اقْتُلُوا اا هِملَينَا عتَبنَّا كا
لَانَ خَيرا لَهم واشَدَّ تَثْبِيتًا (66) واذًا تَينَاهم من لَدُنَّا اجرا عظيما (67) ولَهدَينَاهم صراطًا مستَقيما (68)

ينحالالصو دَاءالشُّهو يندِّيقالصو ينالنَّبِي نم هِملَيع هال منْعا الَّذِين عكَ مولَئفَا ولسالرو هال عطي نمو
وحسن اولَئكَ رفيقًا (69) ذَلكَ الْفَضل من اله وكفَ بِاله عليما (70)} صدق اله العظيم [النساء].

وأرجو من اله أن لا يون عفو المهدي المنتظَر عليك حجة أكبر؛ بل أرجو من اله أن يون عفونا عنك
بك من المهدي ه الواحدُ القهار أرحمه لك بالعفو نوراً، وربك اله فيجعل الجميع ما قد سلف لوجه ال
بحي هنَّ الا} :ه تعالربهم. تصديقاً لقول ال نيبين إلتطهرين المالمنتظَر إن وجدك من التوابين الم

التَّوابِين ويحب الْمتَطَهرِين} صدق اله العظيم [البقرة:222].

وسلام اله عل (علم الجهاد) ومن معه إن اتّبعوا الحق، وبركات اله عليهم جميعاً إن كانوا من الأنصار
ه بالعفو حتالسابقين الأخيار، فاعفوا عن (علم الجهاد) يا معشر الأنصار السابقين الأخيار تنفيذاً لأمر ال
تتجل لنا حمة اله من ذلك وهو الغفور الرحيم، فانظروا إل أمر اله بالعفو عنهم وله حمة من ذلك

ملْفُونَ الرحةً ييقَاس مهلْنَا قُلُوبعجو ملَعنَّاه ميثَاقَههِم ما نَقْضفَبِم} :ه تعاللنا جميعاً. وقال ال سوف تتجل
عن مواضعه ونَسواْ حظا مما ذُكرواْ بِه ولا تَزال تَطَّلع علَ خَآئنَة منْهم الا قَليلا منْهم فَاعف عنْهم واصفَح انَّ

اله يحب الْمحسنين} صدق اله العظيم [المائدة:13].

وحتماً سوف تتجل لنا الحمة الربانية من هذا الأمر ف رد (علم الجهاد) القادم، فاتَّخذْ قرارك أخ الريم
(علم الجهاد) ومن معك وأرجو من اله أن لا يون عليم أمركم غُمةً وإل اله تُرجع الأمور.

وسلام عل المرسلين، والحمدُ له رب العالمين.
.حمد اليمانناصر م أخوك الإمام المهدي
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